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Język niemiecki A-1 – kurs nieobowiązkowy 30 godzin - semestr 1/3  

Sylabus modułu zajęć 

Informacje podstawowe 

Kierunek studiów 

Międzywydziałowy 

Specjalność - 

Jednostka organizacyjna 

Studium Języków Obcych 

Poziom kształcenia 

studia inżynierskie I stopnia 

Forma studiów 

Stacjonarne 

 

Profil studiów 

Ogólnoakademicki z elementami języka do pracy 

Cykl dydaktyczny 

- 

Kod przedmiotu 

 

Języki wykładowe 

Polski i niemiecki 

 

Obligatoryjność 

 

Blok zajęciowy 

języki obce (lektorat) 

Przedmiot powiązany z badaniami naukowymi 

Nie 

Koordynator przedmiotu 

Studium Języków Obcych 

 

Prowadzący zajęcia Studium Języków Obcych 

Okres 

Semestr 1 

Forma weryfikacji uzyskanych efektów uczenia się Zaliczenie 

Forma prowadzenia i godziny zajęć Lektorat: 30 

Liczba punktów 
ECTS 
Zgodnie z 

Uchwałą Senatu 

57/2019 
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Efekty uczenia się dla przedmiotu 
 

Kod Efekty w zakresie 
Kierunkowe efekty uczenia 

się Metody weryfikacji 

Umiejętności – Student potrafi:   

U1 

Rozumie znane nazwy, słowa i bardzo proste zdania 

dotyczące najbliższego otoczenia, życia akademickiego 

i środowiska pracy. ---- 

Testy pisemne, 

wypowiedzi ustne na 

zajęciach 

U2 

Potrafi porozumiewać się w obrębie prostych i 

przewidywalnych sytuacji związanych z życiem 

codziennym podróżowaniem, studiowaniem i 

podjęciem pracy. 

 

---- 

Wypowiedzi ustne  i 

dyskusje na zajęciach 

 

U3 

Potrafi napisać krótki tekst informacyjny taki jak 

notatka lub e-mail. 

 
---- 

Wypracowania pisane na 

zajęciach i jako praca 

domowa 

U4 

Potrafi wypełnić kwestionariusz osobowy i podać 

podstawowe informacje dotyczące swojego 

wykształcenia i kwalifikacji. 

---- 

Krótkie testy kontrolne, 

testy zaliczeniowe 
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Treści programowe zapewniające uzyskanie efektów uczenia się dla modułu zajęć 

Język niemiecki A-1      30 godzin - semestr 1/3 

Treści programowe 

Lp. Treści programowe 
Efekty uczenia się dla 

przedmiotu 
Formy prowadzenia zajęć 

 

1. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. 

 

ZAGADNIENIA GRAMATYCZNE 

 

odmiana czasownika w czasie teraźniejszym  
(Verbkonjugation im Präsens)  
tworzenie pytań o rozstrzygnięcie (ja – nein – doch ) i 
pytań uzupełniających (Ja/Nein-Fragen; W-Fragen) 
odmiana rodzajnika określonego i nieokreślonego w 
mianowniku i bierniku (Artikel im Nom. Und Akk.) 
przeczenia z kein/keine/kein i nicht (Negativartikel 
kein/keine/kein; Negation mit nicht) 
odmiana zaimka osobowego w bierniku 
(Personalpronomen im Akkusativ) 
odmiana czasowników modalnych (Modalverben) 
czasowniki z biernikiem (Verben mit Akkusativ) 
odmiana zaimka dzierżawczego (Possessivpronomen) 

 
TEMATYKA I SŁOWNICTWO 

 

przywitanie się; przedstawianie siebie i innych; kraje i 
języki (Begrüßung; Vorstellung; Länder und Sprachen) 
zawody i czynności wykonywane (Berufsbezeichnungen 
und -tätigkeiten) 
liczby 1- 1.000.000 (Zahlen 1- 1.000.000) 
rodzina (Familie) 
zakupy (Einkaufen)  
przedmioty i produkty – kolory, kształty, materiały  
(Gegenstände und Produkte – Farben, Formen, 
Materialien) 
w biurze; telefonowanie ; czytanie e-mail-a und sms-a 
(im Büro; Telefongespräche; eine E-mail und SMS lesen)  
spędzanie czasu wolnego; zainteresowania 
(Freizeitaktivitäten; Hobbys) 

 
FUNKCJE JĘZYKOWE I INNE SPRAWNOŚCI 

 

pozdrawianie się i pożegnanie ; przedstawianie siebie i 
innych (sich begrüßen/verabschieden; sich und    
andere vorstellen) 
opowiadanie o sobie; pisanie krótkiego tekstu (über den 
Beruf und Persöhnliches sprechen; kurzen Text über sich 
schreiben) 
pytanie o cenę i podawanie ceny (nach Preisen fragen 
und Preise nennen) 
nazywanie zawodów i opisywanie czynności zawodowych 
(Berufe nennen und Tätigkeiten beschreiben) 
przedstawianie rodziny (eigene Familie vorstellen) 
opisywanie przedmiotów (Gegenstände beschreiben) 
wypełnianie formularza (ein Formular ausfüllen) 
czytanie i pisanie e-maila i sms (eine E-Mail und eine 
SMS lesen und schreiben) 
prowadzenie rozmowy telefonicznej (ein Telefongespräch 
führen) 
nazywanie czynności codziennych i rozmawianie o 
zainteresowaniach (über Alltagstätigkeiten und 
Interessen sprechen) 

 

 

U1, U2, U3, U4 Lektorat 
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Informacje rozszerzone 

Metody i techniki kształcenia: 

Prace kontrolne i przejściowe, Prezentacja multimedialna, Dyskusja, Praca grupowa, , Burza mózgów 

Rodzaj zajęć Sposób weryfikacji i oceny efektów uczenia się 

Warunki 
zaliczenia 

przedmiotu 

Lektorat 
Aktywność na zajęciach, udział w dyskusji, wykonanie ćwiczeń, kolokwium, wynik 

testu zaliczeniowego, wypracowania pisane na zajęciach, prezentacja 

 

 

Warunki i sposób zaliczenia poszczególnych form zajęć, w tym zasady zaliczeń poprawkowych, a także warunki dopuszczenia do egzaminu 

Warunkiem uzyskania zaliczenia jest otrzymanie oceny pozytywnej z wszystkich przeprowadzonych w trakcie semestru kolokwiów. 

W wypadku otrzymania oceny negatywnej student ma prawo do poprawy oceny na następujących zasadach: 

* Poprawa oceny negatywnej uzyskanej w pierwszym terminie skutkuje przekreśleniem oceny negatywnej i zastąpienie jej oceną pozytywną, 

która będzie liczyć się do średniej. 

* Poprawa oceny uzyskanej w drugim terminie skutkuje wpisaniem do arkusza średniej z dwóch otrzymanych ocen. Średnia ocena cząstkowa w 

wypadku zaliczenia testu nie może być mniejsza niż 3.0. 

* Nieusprawiedliwiona nieobecność na teście skutkuje utratą terminu. 

* Każdy student ma prawo do dwóch kolokwiów poprawkowych. 

* Kolokwia mogą dobywać się w odstępach czasu nie krótszych niż 2 dni. 

* Student ma prawo zobaczyć swoje ocenione prace i zapytać o wyjaśnienie sposobu oceny oraz podanie poprawnych odpowiedzi, nie wolno 

mu jednak fotografować ani w inny sposób kopiować materiałów testowych. 

Student jest zobowiązany do posiadana podręcznika do nauki języka oraz wykonywania prac domowych. Brak wymaganych materiałów 

(podręcznika, prac domowych) skutkuje wpisaniem w arkuszu ewidencyjnym adnotacji “nieprzygotowany”. Prowadzący ma prawo odmówić 

zaliczenia studentowi, który był nieprzygotowany do więcej niż 1/2 zajęć, również w przypadku zaliczenia przez niego wszystkich kolokwiów. 

Student otrzymuje dodatkowe oceny za aktywność na zajęciach, nieobowiązkowe prace domowe, prezentacje oraz inne działania na rzecz swojej 

grupy zajęciowej. 

Sposób i tryb wyrównywania zaległości powstałych wskutek nieobecności studenta na zajęciach 

Student powinien uczestniczyć we wszystkich zajęciach swojej grupy językowej. W wypadku nieobecności spowodowanej chorobą student 

powinien dostarczyć zwolnienie lekarskie najpóźniej 14 dni po nieobecności usprawiedliwionej zwolnieniem. W wypadku nieobecności 

nieusprawiedliwionej student powinien zgłosić się do prowadzącego, który każdemu studentowi poda indywidualnie sposób odrobienia 

nieobecności. Nieobecność należy odrobić w terminie 14 dni od daty nieobecności. Nieobecność nieusprawiedliwiona na dwóch zajęciach nie 

wymaga odrabiania. Jeśli ilość nieobecności nieusprawiedliwionych przekroczy 7, prowadzący powinien odmówić zaliczenia semestru, nawet 

jeśli część z nich była wcześniej odrobiona. 

 

Wymagania wstępne i dodatkowe 

Brak 

Zasady udziału w poszczególnych zajęciach, ze wskazaniem, czy obecność studenta na zajęciach jest obowiązkowa 

Lektorat: Studenci przystępując do ćwiczeń są zobowiązani do przygotowania się w zakresie wskazanym każdorazowo przez prowadzącego (np. 

w formie zestawów zadań). Ocena pracy studenta może bazować na wypowiedziach ustnych lub pisemnych w formie kolokwium. 
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Literatura 

Obowiązkowa 

S. Evans, Menschen A1., Kursbuch, Hueber Verlag  

S.Glas-Peters, Menschen A1, Arbeitsbuch, Hueber Verlag  

 

Dodatkowa 

S. Schlüter Menschen Berufstrainer 

 

 


